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BM.51 - Biurko 130x45 L=P Scandi 
BM.52 - Biurko 130x60 L=P Scandi
BM.51 - Desk 130x45 L=R Scandi 
BM.52 - Desk 130x60 L=R Scandi
BM.51 - Rakstāmgalds 130x45 L=R Scandi
BM.52 - Rakstāmgalds 130x60 L=R Scandi
BM.51,52 - Стіл 130x45 (60)  L=P Scandi





O
K

U
C

IA
 / F

IT
T

IN
G

S
 / Ф

У
Р

Н
И

Т
У

Р
А

 / F
E

R
O

N
E

R
IE

 / B
E

S
C

H
LÄ

G
E

 / K
IIN

N
IT

T
IM

E
T /Ф

УРН
ІТУРА / FU

R
N

ITŪ
R

A 

Id

W
7

8

W
2

W
5

8

W
2

2
4

p
cs.

33

4
,2x2

5

S
=

6
2

W
5

6
4

W
7

9

W
5

7

W
3

W
1

2
9

S
=

4

Id
pcs.

44311

E
LE

M
E

N
T

S
 / C

Z
Ę

Ś
Ć

I / Д
Е

Т
А

Л
И

 /C
O

M
P

O
N

E
N

T
E

 / 
T

E
ILE

 /E
LE

M
E

N
T

IT / ДЕТАЛІ / D
ETAĻAS

1

W
1

0
6

6
1

0
x50

W
8

7
6

W
3

3

1
11111

N
r

P
C

S
.

234-

 130x45 L
=

P
 S

can
d

i 

A
 x B

 x C
 [m

m
]

1300x450x25

358x725x60 
167x400x25

165x1132x25
O

K
U

C
IA

 / F
IT

T
IN

G
S

 / Ф
У

Р
Н

И
Т

У
Р

А
 /

F
E

R
O

N
E

R
IE

 / B
E

S
C

H
LÄ

G
E

 / K
IIN

N
IT

T
IM

E
T

1
11111

N
r

 130x60 L
=

P S
can

d
i 

A
 x B

 x C
 [m

m
]

P
C

S
.

1
300

x4
50x25

5
08x7

25x60
1

67x4
00x25

1
65x11

32x25

234-
O

K
U

C
IA

 / F
IT

T
IN

G
S

 / Ф
У

Р
Н

И
Т

У
Р

А
 /

F
E

R
O

N
E

R
IE

 / B
E

S
C

H
LÄ

G
E

 / K
IIN

N
IT

T
IM

E
T

4
,0

x2
0

3
 2

0
x4

5x2
1

Ф
УРН

ІТУРА / FU
R

N
ITŪ

R
A

Ф
УРН

ІТУРА / FU
R

N
ITŪ

R
A



L

 W2

W79

1

 3x

2x

W56 2

W106
10x50

 2x
W792x

2x

W106
10x50

 2x

2

1



W56

W78

4

3

W106
10x50

W79

W78

2x

2x

2x

2
4

3

4

3

1x



1

2

1 W57W58
W56

 20x45x2

4,0x203x

6

5



7

WAŻNE, ZACHOWAĆ DO PÓŹNIEJSZEGO STOSOWANIA
 UWAŻNIE PRZECZYTAĆ

1. Aby uniknąć niebezpieczeństwa uduszenia, trzymać opakowanie plastikowe w
miejscu niedostępnym dla niemowląt i dzieci.
2. Wszystkie połączenia muszą być dobrze dokręcone, oraz żaden element łączący nie
może być luźny.
3. Ostrzeżenie: Bądź świadom ryzyka, jakie stanowi otwarty ogień, oraz inne silne
źródła ciepła, takie jak promienniki elektryczne lub gazowe itp. umieszczone w pobliżu
biurka.
4. Ostrzeżenie: Nie używać biurka, jeżeli jakikolwiek jego element jest uszkodzony,
rozdarty lub brakuje elementu, używac wyłącznie elementy, dopuszczone przez
producenta.
5. Wszystkie elementy muszą być utrzymane w czystości.

W224

W129

W224

W razie problemów z montażem zachęcamy do kontaktu!



IMPORTANT, SAVE FOR FURTHER USE 
READ CAREFULLY

1. To avoid the risk of suffocation, keep the plastic packaging away from infants and
children.

2. All connections must be tightened correctly and not left loose.
3. Warning: Be aware of the risk posed by open fire and other strong heat sources, such

as electric or gas radiators etc., which may be located near the desk.
4. Warning: Do not use the desk if any of its elements is damaged or if there are any

missing items. Use only those items that are supplied by the manufacturer.
5. All elements must be kept clean.

If you experience any problems with assembly, please contact us!

ВАЖЛИВО: ЗБЕРЕГТИ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ, УВАЖНО
ПРОЧИТАТИ

ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ

1.   Щоб уникнути ризику удушення, зберігати поліетиленову упаковку в
недоступному для дітей і новонароджених місці.
2.   Всі кріплення повинні бути щільно затягнуті, а деталі міцно з'єднані
між собою.
3.   Попередження: Необхідно брати до уваги небезпеку відкритого
вогню та інших сильних джерел теплового випромінювання, таких як електро – 
та газо-нагрівач, розміщених поблизу столу.
4 . Попередження: Не використовувати стіл, якщо який-небудь його елемент
пошкоджений, розірваний або не вистачає деталей. Використовувати виключно
елементи, які допущені виробником.
5  .Всі елементи необхідно утримувати в чистоті.

SVARĪGI, SAGLABĀJIET TURPMĀKAI LIETOŠANAI – RŪPĪGI IZLASIET MĒBEĻU 
INSTRUKCIJU

1. Lai izvairītos no nosmakšanas un/vai nožņaugšanās riska, turiet iepakojuma
materiālu mazuļiem un bērniem nepieejamā vietā.
2. Visiem stiprinājumiem jābūt cieši pievilktiem, un detaļām jābūt cieši savienotām
viena ar otru.
3. BRĪDINĀJUMS: Nepieļaut karstu priekšmetu tiešu ietekmi, piemēram, elektriskos
sildītājus, kas var atrasties pie mēbelēm, jo tās var izraisīt deformāciju.
4. BRĪDINĀJUMS: Nelietojiet mēbeles, ja kāda no detaļām ir bojāta, vai trūkst
furnitūras. Izmantojiet tikai tās detaļas, kurus piegādājis ražotājs.
5. Montāžas laikā ievērojiet mēbeļu detaļu tīrību.
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